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en The guarantee covers faults or defects in material or manufacture within a period of 5 years. 
Products are subject to minor technical modifi cations and design deviations. E. & O.E.

dk Garantien dækker i 5 år fra fakturadato for materiale- og fabrikationsfejl. Der tages forbe-
hold for trykfejl, tekniske ændringer og modelafvigelser.

de Die Garantie gilt für drei Jahre ab Rechnungsdatum für Material- und Herstellungsfehler. 
Druckfehler, technische Änderungen und Modellabweichungen vorbehalten.

fr La garantie couvre les vices de fabrication et de matériaux pour une durée de 5 ans à partir 
de la date de facturation. Sous réserve de modifi cations techniques et d’erreurs d’impression.

nl De garantie is tot 5 jaar na factuurdatum geldig voor materiaal- en fabricagefouten. Onder 
voorbehoud van drukfouten, technische wijzigingen en modelafwijkingen.

sv Garantin gäller i 5 år från fakturadatum för material- och fabrikationsfel. Med reservation 
för tryckfel, tekniska ändringar och modellavvikelser.

no Garantien gjelder i 5 år fra fakturadato for material- og fabrikasjonsfeil. Med forbehold for 
trykkfeil, tekniske endringer og modellforskjeller.

es La garantía cubre fallos de material o fabricación durante los tres años posteriores a partir 
de la fecha de factura. Mantenemos reservas en caso de problemas de presión, modifi caci-
ones técnicas y varia ciones de modelo.

pl Pięcoletnia gwarancja obejmuje usterki oraz wady produkcyjne i materiałowe. Produkty 
mogą ulec nieznacznym zmianom technicznym i projektowym. Zastrzegamy sobie prawo 
do błędów i pominięć.

中文 保修涵盖 5 年内出现的材料或制造故障或缺陷。产品的技术和设计可能稍微发生变
化，恕不另行通知。

العربية يغطي الضمان الأخطاء أو العيوب في المواد أو التصنيع لفترة 5 أعوام. المنتجات عرضة لتعديلات فنية وفروق 
طفيفة في التصميم. حالات الخطأ والسهو مستثناة.
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Cleaning
The product is to be cleaned with hot water or a mild soapy cleaning agent.

A list of suitable cleaning agents tested by Pressalit can be found on  
www.pressalit.com

CAUTION
Always read the material safety data sheet (MSDS) and 
supplied instructions of the cleaning, disinfecting or 
de-scaling agent and comply with instructions for safe 
use, dilution, rinsing, drying, handling and storage of 
the agent.

IMPORTANT
• Do not use an autoclave or other type of steam 

cleaner.
• Avoid aggressive cleaning agents containing acids
• Never spray the product directly with a high 

pressure cleaner.
• For surface disinfection, chlorine-based 

disinfectants may be used according to the product 
specification and safety precautions for these 
products.
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Rengøring
Produktet skal rengøres med varmt vand eller mildt sæbevand.

Der findes en liste over passende rengøringsmidler, der er testet af Pressalit,  
på www.pressalit.com

VIGTIGT
• Brug ikke autoklavering eller en anden form for 

damprenser.
• Undgå stærke rengøringsmidler, der indeholder syre.
• Produktet må aldrig sprøjtes direkte med en 

højtryksrenser.
• Klorbaserede desinfektionsmidler kan bruges 

til desinfektion af overflader i henhold til 
produktspecifikationen og sikkerhedsforanstaltninger 
for disse produkter.

FORSIGTIG
Læs altid sikkerhedsdatabladet (MSDS) og de instruktioner, 
der følger med rengørings-, desinfektions- eller 
afkalkningsmidlet, og følg instruktionerne for sikker brug, 
fortynding, skylning, tørring, håndtering og opbevaring af 
midlet.
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Reinigung
Das Produkt kann mit heißem Wasser oder einem milden Reinigungsmittel 
gereinigt werden.

Eine Liste geeigneter Reinigungsmittel, die von Pressalit geprüft wurden, 
finden Sie unter www.pressalit.com.

VORSICHT
Lesen Sie immer das Materialsicherheitsdatenblatt und die 
Gebrauchsanweisung des verwendeten Reinigungsmittels, 
Desinfektionsmittels oder Entkalkers, und befolgen Sie die 
Anweisungen zu sicherem Gebrauch, Verdünnung, Abspülen, 
Trocknen, Handhabung und Lagerung.

WICHTIG
• Verwenden Sie keinen Autoklaven oder eine andere Art 

von Dampfreiniger.
• Verwenden Sie keine aggressiven, säurehaltigen 

Reinigungsmittel.
• Richten Sie niemals einen Hochdruckreiniger direkt auf 

das Produkt.
• Zur Desinfektion der Oberflächen können 

chlorbasierte Desinfektionsmittel verwendet werden. 
Beachten Sie dabei die Produktspezifikationen und 
Sicherheitshinweise des Produkts.

!
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Nettoyage
Le produit doit être nettoyé à l’aide d’eau chaude ou d’un agent nettoyant 
légèrement savonneux.

Vous trouverez une liste d’agents de nettoyage testés par Pressalit sur le site 
www.pressalit.com

IMPORTANT
• Ne pas utiliser d’autoclave ou tout autre type de nettoyeur 

à vapeur.
• Éviter les agents de nettoyage agressifs contenant des 

acides.
• Ne jamais asperger le produit directement à l’aide d’un 

nettoyeur haute pression.

• Pour désinfecter la surface, des désinfectants à base 
de chlore peuvent être utilisés en tenant compte des 
caractéristiques et des précautions de sécurité liées à ces 
produits.

ATTENTION
Toujours lire les fiches techniques de sécurité du matériel et les 
notices fournies de l’agent de nettoyage, de désinfection ou de 
détartrage, et respecter les instructions relatives à l’utilisation 
sécurisée, la dilution, le rinçage, le séchage, la manipulation et 
le stockage de l’agent.

!
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Reinigen
Het product dient met warm water of een mild reinigingsmiddel te worden 
gereinigd.

Een lijst met geschikte reinigingsmiddelen die zijn getest door Pressalit vindt u 
op www.pressalit.com

BELANGRIJK
• Gebruik geen autoclaaf of een andere stoomreiniger.
• Vermijd het gebruik van agressieve reinigingsmiddelen die 

zuur bevatten.
• Spuit nooit rechtstreeks met een hogedrukspuit op het 

product.
• Voor het desinfecteren van het oppervlak mogen 

desinfectiemiddelen op basis van chloor worden gebruikt 
volgens de productspecificatie en veiligheidsvoorschriften 
voor deze producten.

LET OP
Lees altijd het veiligheidsinformatieblad (MSDS) en de 
geleverde instructies voor het reinigings-, desinfectie- of 
ontkalkingsmiddel en volg alle instructies voor veilig gebruik, 
verdunnen, spoelen, drogen, hanteren en opslag van het 
middel op.

!
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Rengöring
Produkten ska rengöras med varmt vatten eller ett milt tvålbaserat 
rengöringsmedel.

På www.pressalit.com finns en lista över lämpliga rengöringsmedel som har 
testats av Pressalit.

VAR FÖRSIKTIG
Läs alltid materialsäkerhetsdatabladet (MSDS) och de 
medföljande anvisningarna till det aktuella rengörings-, 
desinficerings- eller avkalkningsmedlet avseende säker 
användning, spädning, sköljning, torkning, hantering och 
förvaring

VIKTIGT
• Använd inte en autoklav eller någon annan typ av 

ångtvätt för rengöring.
• Undvik aggressiva rengöringsmedel som innehåller 

syror.
• Spruta aldrig med högtryckstvätt direkt på produkten.
• Undvik användning av slipande, korrosiva eller 

klorbaserade rengörings- eller desinficeringsprodukter.

!
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Rengjøring
Produktet skal rengjøres med varmt vann eller et mildt rengjøringsmiddel.

Du finner en liste over passende rengjøringsmidler testet av Pressalit,  
på www.pressalit.com

VIKTIG
• Ikke bruk autoklavering eller annen type 

damprengjøring.
• Unngå sterke rengjøringsmidler som inneholder syre.
• Spray aldri produktet direkte med en høytrykksspyler.
• Unngå bruk av skurende, korroderende eller 

klorbaserte rengjørings- eller desinfeksjonsprodukter.

FORSIKTIG
Les alltid produktdatabladet (MSDS) og instruksjonene 
som følger med rengjørings-, desinfeksjons- eller 
kalkfjerningsmiddelet, og følg instruksjonene for sikker 
bruk, fortynning, skylling, tørking, håndtering og 
oppbevaring av middelet.
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Limpieza
Limpie el producto con agua caliente o con un agente de limpieza jabonoso 
suave.

Encontrará una lista de agentes limpiadores probados por Pressalit en 
 www.pressalit.com

IMPORTANTE
• No utilice sistemas de autoclave ni ningún otro tipo de 

limpieza a vapor.
• Evite los agentes limpiadores agresivos que contengan 

ácidos.
• Nunca pulverice el producto directamente con 

limpiadores de alta presión.
• Para la desinfección de las superficies pueden utilizarse 

desinfectantes clorados de acuerdo con la especificación 
del producto y las precauciones de seguridad de estos 
productos.

ATENCIÓN
Lea siempre las hojas de datos de seguridad (MSDS) y las 
instrucciones suministradas de limpieza, desinfección o del 
agente descalcificador y siga las instrucciones de uso seguro, 
dilución, aclarado, secado, manipulación y almacenamiento 
del agente.
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Czyszczenie
Wyrób należy czyścić gorącą wodą lub łagodnym środkiem czyszczącym na bazie 
mydła.
Listę odpowiednich środków czyszczących przetestowanych przez Pressalit można 
znaleźć www.pressalit.com

UWAGA
Zawsze należy najpierw zapoznać się z kartą charakterystyki 
materiału oraz instrukcjami dołączonymi do środka czyszczącego, 
dezynfekującego lub odkamieniającego oraz postępować zgodnie 
z instrukcjami bezpiecznego stosowania, rozcieńczania, spłukiwania, 
suszenia, obchodzenia się ze środkiem i jego przechowywania.

WAŻNE
• Nie wolno używać autoklawów lub innych rodzajów czyszczenia 

parowego.
• Należy unikać stosowania zbyt silnych środków czyszczących 

zawierających kwasy.
• Nie wolno bezpośrednio spryskiwać wyrobu środkiem czyszczącym 

pod ciśnieniem.
• Do dezynfekcji powierzchni można używać środków na bazie chloru, 

zgodnie ze specyfikacją i zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa 
stosowania tych środków.
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清洁
应使用热水或温和的肥皂清洁剂来清洁本产品。

可在 www.pressalit.com 网站查看经 Pressalit 测试的相关清洁剂列表。

重要信息
• 切勿使用高压灭菌器或其他类型的蒸汽清洁器。

• 避免使用含酸的强力清洁剂。

• 切勿使用高压清洁器直接喷洗本产品。

• 根据产品规格和这些产品的安全预防措施，可使用
含氯消毒剂进行表面消毒。

小心
务必阅读材料安全数据表 (MSDS) 和随附的清洁、
消毒或除垢剂说明，并按照说明安全使用、稀释、冲
洗、干燥、处理和储存溶剂。

!
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التنظيف
يجب تنظيف المنتج بماء ساخن ومستحضر تنظيف صابوني معتدل�

www�pressalit�com على Pressalit يمكن العثور على قائمة بمستحضرات التنظيف المناسبة والمختبَرة بواسطة

معلومات مهمة
تجنب استخدام جهاز تعقيم بالبخار المضغوط أو أي نوع آخر من أجهزة التنظيف 	 

بالبخار�
تجنب استخدام مستحضرات التنظيف القوية التي تحتوي على أحماض.	 
يحظر تمامًا توجيه الرذاذ الصادر من منظف بالضغط العالي إلى المنتج مباشرةً�	 
لتطهير السطح، يمكن استخدام المُطهرات التي تحتوي على الكلور وفقًا 	 

لمواصفات المنتج واحتياطات السلامة الخاصة بهذه المنتجات�

تنبيه
احرص دائمًا على قراءة ورقة بيانات سلامة المادة )MSDS( والإرشادات المرفقة 

مع مستحضر التنظيف أو التعقيم أو إزالة القشور والالتزام بإرشادات الاستخدام، 
والتخفيف، والغسيل، والتجفيف، والتعامل، والتخزين الآمن للمستحضر�
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